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الاجتماع الثالث عشر لللأ طراف في بروتوكول 

مونتريال بشأن المواد المستنفدة  لطبقة اللأوزون

كولومبو ,  16-19 أكتوبر 2001 

تقرير اللجنة التنفيذية الى الاجتماع الثالث عشر للأطراف

مقدمـة

1- ان نص التكليف الصادر الى اللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف لتنفيذ بروتوكول مونتريال (UNEP/OzL.Pro.9/12 ، المرفق الخامس) يقتضي أن تقدم اللجنة التنفيذية تقريرا سنويا الى اجتماع الأطراف . والتقرير الحالي ، الذي يغطي الأنشطة التي بذلتها اللجنة التنفيذية منذ الاجتماع الثاني عشر للأطراف ، مقدم وفاء لهذا المطلب . ويتضمن التقرير مرفقا (المرفق الأول) الذي أعد اعمالا للمقرر 10/31 ، لتحديث المعلومات عن الخطوات التي اتخذتها اللجنة التنفيذية لتحسين الآلية المالية .

2- خلال الفترة التي ينسحب عليها التقرير عقد في مونتريال الاجتماعان الـ33 والـ34 للجنة التنفيذية من 28 الى 30 مارس 2001 ومن 18 الى 20 يوليه 2001 على التوالي . وتقريرا هذين الاجتماعين للجنة التنفيذية واردان في الوثيقتين UNEP/OzL.Pro/ExCom/33/32 و UNEP/OzL.Pro/ExCom/34/58 and Corr.1 .

3- وفقا للمقرر 12/4 الصادر عن الاجتماع الثاني عشر للأطراف ، حضر اجتماعات اللجنة التنفيذية كل من : أستراليا ، فنلندا ، ألمانيا (رئيسا) ، اليابان ، هولندا ، بولندا ، الولايات المتحدة الأمريكية ، وهي تمثل الأطراف غير العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5 من بروتوكول مونتريال وكل من كولومبيا وجمهورية الدومينيكان والهند والأردن وماليزيا ونيجيريا وتونس (نائب الرئيس) ممثلة للبلدان العاملة بموجب الفقرة 1 من المادة 5 . وقد رأس الاجتماعات السيد هينريش فيلهيلم كراوس (ألمانيا) وكان السيد حسن حناشي (تونس) شاغلا مقعد نائب الرئيس .

4- وكان السيد عمر العريني ، مدير الصندوق ، عاملا كأمين للاجتماعات .

ألف. الشؤون الاجرائية

اللجنة الفرعية للرصد والتقييم والمالية

5- ان اللجنة الفرعية للرصد والتقييم والمالية المؤلفة من ممثلين عن أستراليا ، جمهورية الدومينيكان ، فنلندا ، الأردن ، هولندا ، نيجيريا ، بولندا قد اجتمعت في تعاقب مع اجتماعات اللجنة التنفيذية . وتقارير اللجنة الفرعية واردة في الوثيقتين UNEP/OzL.Pro/ExCom/33/3 و UNEP/OzL.Pro/ExCom/34/4 .

اللجنة الفرعية لاستعراض المشروعات

6- خلال الفترة الذي ينسحب عليها التقرير اجتمعت اللجنة الفرعية لاستعراض المشروعات في تعاقب مع اجتماعات اللجنة التنفيذية . واللجنة الفرعية المذكورة مؤلفة من ممثلين عن كولومبيا ، ألمانيا ، الهند ، اليابان (رئيسا) ، ماليزيا ، تونس ، الولايات المتحدة الأمريكية . وتقارير اللجنة الفرعية واردة في الوثيقتين UNEP/OzL.Pro/ExCom/33/17 و UNEP/OzL.Pro/ExCom/34/18 .

الفريق الفرعي المعني بقطاع الانتاج

7- ان الفريق الفرعي المعني بقطاع الانتاج الذي أعادت اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 تشكيله والمؤلف من ممثلين عن أستراليا (المنسق) ، كولومبيا ، جمهورية الدومينيكان ، ألمانيا ، الهند ، الولايات المتحدة الأمريكية قد عقد اجتماعين في 2001 خلال اجتماعات اللجنة التنفيذية . وحضر اجتماع الفريق الفرعي ممثلا اليونيدو و البنك الدولي  كمراقبين .

باء. الشؤون المالية

حالة الاسهامات في الصندوق والمصروفات من الصندوق

8- حتى 20 يوليه 2001 كان مجموع دخل الصندوق المتعدد الأطراف بما فيه الفوائد والاسهامات الثنائية والايرادات المتنوعة يبلغ 472 805 298 1 دولار أمريكي ومجموع المصروفات 457 413 266 1 دولار أمريكي . والرصيد المتاح في 20 يوليه 2001 بلغ 015 392 32 دولار أمريكي .

9- ان التوزيع السنوي للاسهامات في مقابل التعهدات بالدفع هو كالآتي :

	المتأخرات/الاسهامات غير المسددة بالدولار الأمريكي
	الاسهامات 

بالدولار الأمريكي
	التعهدات 

بالدولار الأمريكي
	السنة

	6,377,326
	46,830,898
	53,208,224
	1991

	9,252,626
	63,544,667
	72,797,293
	1992

	8,940,150
	99,983,574
	108,923,724
	1993

	11,704,685
	130,925,645
	142,630,330
	1994

	11,704,685
	130,699,406
	142,404,091
	1995

	8,030,117
	131,776,809
	139,806,926
	1996

	16,899,841
	140,244,319
	157,144,159
	1997

	16,888,709
	140,656,331
	157,545,040
	1998

	16,262,837
	141,635,084
	157,897,921
	1999

	3,796,196
	142,870,471
	146,666,667
	2000

	112,535,136
	34,131,531
	146,666,667
	2001

	222,392,308
	1,203,298,735
	1,425,691,042
	المجموع


الاسهامات المتأخرة

10- كانت الاسهامات المتأخرة حتى 20يوليه   2001 بلغ ، عن عام  1999-2000، مبلغ  172 857 109  دولار أمريكي ، ومن هذا المبلغ توجد  216 471 92    مرتبطة بالبلدان ذات الاقتصادات التي تمر بمرحلة انتقالية  و 956 385 17 مرتبطة بغير تلك البلدان . والاسهامات غير المسددة عن عام 2001 بلغت 136 535 112   دولار .

الاسهامات الثنائية

11- خلال المدة التي ينسحب عليها هذا الاستعراض وافقت اللجنة التنفيذية على طلبات بتعلية مبالغ لحساب المساعدة الثنائية قدرها الاجمالي 858 102 6 مليون دولار أمريكي وبذلك يكون مجموع التعاون الثنائي           599 017  44   دولار أمريكي تمثل حوالي 4.2   في المائة من الأموال المعتمدة . وشملت طائفة المشروعات الثنائية المعتمدة برنامجا لازالة قطاع الهالون ، وبرنامجا تدريبيا ، ومشروعات في قطاع التبريد ومشروعات اقليمية لمنطقة آسيا والمحيط الهادئ ، ومشروعات لازالة بروميد الميثيل .

الموضوعات المتعلقة بالاسهامات

12- متابعة للمقرر 32\2  قدم أمين الخزانة الى اللجنة التنفيذية في اجتماعها ال 33  تقريرا عن حالة تنفيذ آلية سعر الصرف الثابت ، أحاطت به اللجنة التنفيذية علما مع التقدير في ذلك الاجتماع . وفي الاجتماع الـ34  قدم أمين الخزانة تحديثا لآلية سعر الصرف الثابت وأحاطت اللجنة علما مع التقدير بتحديثات المعلومات التي قدمها أمين الخزانة وأحاطت علما بالخسارة على الصندوق المتعدد الأطرف ، البالغة   10,7مليون دولار ، بسبب آلية سعر الصرف الثابت .

جيم. تخطيط الأعمال وادارة الموارد
خطط أعمال 2001 للصندوق المتعدد الأطراف

13- ان خطة الأعمال الموحدة للصندوق المتعدد الأطراف هي عبارة عن خطط أعمال الوكالات المنفذة الأربع ، وخطط أعمال بلدان غير المادة 5 التي لديها برامج تعاون ثنائي . واعمالا للمقرر 11/7 الصادر عن الاجتماع الحادي عشر للأطراف بشأن تجديد موارد الصندوق المتعدد الأطراف ، كان تخصيص الموارد لخطة الأعمال الموحدة للصندوق المتعدد الأطراف لعام 2001 قائما على أساس مستوى من الميزانية قدره 170.8 مليون دولار تغطي الازالة المستقبلية لـ960 14 طن ODP في الاستهلاك و 170 9 طن ODP في انتاج المواد المستنفدة للأوزون (ODS) . وأحاطت علما اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 بخطة الأعمال الموحدة لعام 2001 للصندوق المتعدد الأطراف واعتمدت اللجنة هدفا للانفاق لمصلحة المنشآت المستفيدة يغطي أموالا سبق اعتمادها تبلغ 118 مليون دولار وهدف ازالة قدره 926 13 طن ODP لعام 2001 وساندت خطة الأعمال الفردية للوكالات المنفذة لعام 2001 على أساس هذه الأرقام المستهدفة .

14- وفي الاجتماع نفسه طلبت اللجنة التنفيذية من الأمانة أن ترسل كتابا الى بلدان المادة 5 في سياق تخطيط الأعمال المستقبلي للافادة عما يتبقى من استهلاك الـODS في قطاعاتها الفرعية الخاصة بصناعة التبريد من منزلية وتجارية .

دال. انجازات الصندوق
مجموع الـODS المزالة

15- منذ 1991 تم اعتماد مشروعات وأنشطة عددها 1744 ، لبلدان في آسيا والمحيط الهادئ ، و1021 لبلدان في أمريكا اللاتينية والكاريبي و 720 لبلدان في أفريقيا و 167 لبلدان في أوروبا و 232 تغطي نطاقا عالميا . ومن مجموعة الـ000 193 طن ODP من الـODS الذي كان مفروضا ازالتها بفضل تنفيذ جميع هذه المشروعات ، تمت فعلا ازالة 000  142 طن ODP من الـODS حتى نهاية عام 2000 . والتوزيع القطاعي لهذه الازالة مبين في الجدول الآتي :

	أطنان ODP مزالة
	القطاع

	21,848
	أيروسولات

	27,204
	الرغاوي

	56
	مواد تدخين (بروميد الميثيل)

	55,369
	هالونات : انتاج واستهلاك

	36
	مشروعات في قطاعات متعددة

	0
	عوامل تجهيز

	13,511
	انتاج (CFC)

	21,629
	تبريد

	1,615
	مذيبات

	21
	معقمات

	404
	تمديد التبغ

	141,693
	المجموع :


التمويل والانفاق

16- ان مجموع الأموال المعتمدة منذ 1991 من اللجنة التنفيذية لتحقيق هذه الازالة وتنفيذ مشروعات الاستثمار الجارية وجميع المشروعات والأنشطة غير الاستثمارية ، يبلغ 136 804 204 1  دولار أمريكي تشمل      450  617 117    كتكاليف لمساندة الوكالات . ومن مجموع الأموال المعتمدة للمشروعات فان الأموال المخصصة لكل وكالة منفذة وكل وكالة ثنائية والمصروفة من هذه الوكالات ، مبينة في الجدول الوارد أدناه .

	المبلغ المصروف بالدولارات(2)
	المبلغ المعتمد بالدولارات(1)
	الوكالة

	312,275,929
	481,420,063
	البنك الدولي

	198,468,537
	347,834,192
	اليوئنديبي

	32,370,264
	54,540,208
	اليونيب

	151,099,500
	270,624,382
	اليونيدو

	25,385,459
	50,385,291
	ثنائية

	719,599,689
	1,204,804,136
	المجموع


(1)
حتى يوليه2001

(2)
حتى31 ديسمبر 2000

المشروعات والأنشطة المعتمدة في 2001

17- خلال المدة التي ينسحب عليها هذا التقرير وافقت اللجنة التنفيذية على ما مجموعه 302 مشروعا ونشاطا اضافيا ، تنطوي على ازالة مزمعة تبلغ 554 6 طن ODP من الانتاج والاستهلاك من المواد الخاضعة للرقابة . ووافقت على 041 829 85  دولار أمريكي تشمل 947 541 8 كتكاليف لمساندة الوكالات لتنفيذ تلك المشروعات على النحو الآتي :

	المجموع 

بالدولار الامريكي
	تكاليف مساندة 

بالدولار الأمريكي
	دولار أمريكي
	الوكالة

	30,536,855
	2,574,865
	27,961,990
	البنك الدولي

	26,923,671
	2,894,021
	24,029,650
	اليوئنديبي

	2,293,831
	263,892
	2,029,939
	اليونيب

	19,971,826
	2,200,985
	17,770,841
	اليونيدو

	6,102,858
	608,184
	5,494,674
	ثنائية

	85,829,041
	8,541,947
	77,287,094
	المجموع


مشروعات الاستثمار

18- من مجموع الأموال المعتمدة خلال المدة التي ينسحب عليها هذا التقرير خصصت اللجنة التنفيذية    931 945 78 دولار لتنفيذ 165 مشروعا استثماريا وتدليليا سوف تزيل ما يقدر بـ554  6 طن ODP في استهلاك وانتاج الـODS عند اتمام تنفيذها .

19- مفردات الأرقام حسب القطاعات واردة فيما يلي :

	مبالغ بالدولار الأمريكي

لاعداد المشروعات
	مبالغ بالدولار الأمريكي

للتنفيذ
	ازالة أطنان من الـODP
	القطاع

	67,800
	744,692.64
	207.5
	أيروسولات

	911,515
	19,248,944.64
	2,927.38
	الرغاوي

	597,770
	4,703,306.10
	297.4
	مواد تدخين

	92,005
	350,980.00
	1,010
	استهلاك الهالون وانتاجه

	363,860
	3,372,023.15
	474.4
	عوامل تجهيز

	0
	21,799,000.00
	556
	انتاج 

	548,050
	20,041,912.29
	1,017.7
	تبريد

	203,400
	8,685,072.63
	63.8
	مذيبات

	5,650
	0
	0
	معقمات

	0
	0
	0
	تبغ

	2,790,050
	78,945,931.45
	6,554.18
	المجموع :


20- ان العناصر الأساسية من برنامج المشروعات الاستثمارية ومشروعات التدليل عن المدة التي ينسحب عليها هذا التقرير تشمل ما يلي :

. الموافقة المبدئية على خطة لقطاع التبريد في تركيا بمستوى تمويل قدره حوالي 9 مليون دولار للازالة الكاملة لما يتبقى من استهلاك الـODS في قطاع التبريد في تركيا ، بحلول 2005 .

. على أساس طلب من حكومة الصين رخصت اللجنة التنفيذية للأمانة بالسير قدما بمراجعة تقنية لجميع مقدرة الصين على انتاج الـCTC كخطوة تمهيدية لاعداد مشروع لاغلاق مرافق انتاج الـCTC بالصين .

. على أساس طلب من حكومة المكسيك رخصت اللجنة التنفيذية للأمانة بأن تسير قدما بمراجعة تقنية لقدرة المكسيك على انتاج الـCFC كخطوة تمهيدية لاعداد مشروع لاغلاق مصنع انتاج الـCFC .

. الموافقة على مبلغ اجمالي قدره 000 965 18  دولار لاستمرار برامج ازالة قطاع انتاج الـCFC والهالونات في الصين والهند .

. اعتماد اتفاق بتوافق الآراء للازالة الكاملة لانتاج واستهلاك الهالونات في الهند بمستوى تمويل يبلغ  000 834 2مليون دولار أمريكي (المقرر 34/68) .

. الموافقة على 500 650 7 دولار باعتباره الدفعة الثانية لتنفيذ البرنامج السنوي لعام 2000-2001 بموجب خطة الازالة لقطاع المذيبات في الصين ، على أن يكون من ضمن الأمور المفهومة أن الصين سوف تراقب بيع الـ ن-بروبيل بروميد فقط للمنشآت المشاركة في مشروعات التحويل في خطة الصين المتعلقة بقطاع المذيبات ، وأن الـ ن-بروبيل بروميد الذي ينتج في الصين لن يكون متاحا للتصدير .

. الموافقة على تمويل اليونيدو والبنك الدولي لاعداد خطة قطاعية لازالة الاستهلاك في قطاعات عوامل التجهيز في الهند والصين .

. الموافقة على ثمان  مشروعات استثمارية أخرى لازالة استهلاك بروميد الميثيل ، تشمل الازالة الكاملة للاستعمال في غير للحجر الصحي والسابق للشحن في لبنان ورومانيا وأوغندا وأوروغواي .

. الموافقة على خمسة خطط اخرى لادارة غازات التبريد مما رفع العدد الذي اعتمد حتى الآن الى 71 خطة .

الأنشطة غير الاستثمارية

المساعدة التقنية والتدريب

21- خلال الفترة الذي ينسحب عليها هذا التقرير تم اعتماد 26 مشروعا للمساعدة التقنية والتدريب بتكلفة اجمالية قدرها 973 525 2  دولار للتدريب في قطاع التبريد ، وتعزيز معرفة أطراف المادة 5 باستعمالات بروميد الميثيل وبدائل هذا الاستعمال ، وللتدريب على السياسة العامة للسلطات المحلية ، وتدريب العاملين في الجمارك وتبادل المعلومات . وبهذا ارتفعت التكلفة الاجمالية لمشروعات المساعدة التقنية وأنشطة التدريب المعتمدة منذ انشاء الصندوق المتعدد الأطراف الى  672 969 98  دولار . وطائفة الأنشطة تشمل ورشا وحملات عالمية ومحلية للتوعية والتربية ، وبرامج تدريب ، ووضع استراتيجيات قطاعية للازالة واعداد المشروعات .

التعزيز المؤسسي

22- خلال الفترة التي ينسحب عليها هذا التقرير اعتمد مبلغ 042 024 2 زائدا عليه تكاليف مساندة الوكالات ، للبدء في مشروع للتعزيز المؤسسي في جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية ، ولتجديد 16 مشروعا قائما للتعزيز المؤسسي . وبذلك ارتفع عدد موافقات اللجنة الى مبلغ 493 654 31 لنشاط التعزيز المؤسسي في 108 من بلدان المادة 5 . وواصلت اللجنة التنفيذية الاعراب عن آرائها بشأن المعلومات المقدمة في طلبات مد أجل مشروعات التعزيز المؤسسي .

البرامج القطرية وتحديثات البرامج القطرية 

23- خلال الفترة التي ينسحب عليها التقرير وافقت اللجنة التنفيذية على برنامج قطري اضافي واحد . وبذلك ارتفع عدد البرامج القطرية المعتمدة الى 110 ، تغطي انتاجا يقدر بـ000 115 طن ODP من الـCFC ، والهالونات ، واستهلاكا قدره 000 175 طن ODP من المواد الخاضعة للرقابة .

هاء. الرصد والتقييم
أوضاع بلدان المادة 5 فيما يتعلق بامتثالها لتدابير الرقابة الاستهلالية (initial) التي يفرضها بروتوكول مونتريال
24- استعرضت اللجنة التنفيذية أوضاع عام 2000 فيما يتعلق بازالة الـODS في بلدان المادة 5 (UNEP/OzL.Pro/ExCom/34/16) وهي الوثيقة التي تضمنت معلومات عن الأوضاع القائمة في بلدان المادة 5 فيما يتعلق بتحقيق امتثالها لتدابير الرقابة الاستهلالية التي يفرضها بروتوكول مونتريال وبتحليل بيانات استهلاك الـODS في كل قطاع ، وكذلك بيانا بتوصيات أمانة الصندوق .

25- لاحظت اللجنة التنفيذية فيما يتعلق بالـCFC ، أن هناك 14 بلدا معرضة لعدم الوفاء بالتزاماتها المتعلقة بالتجميد . ويحتاج الأمر الى عمل من جانب الحكومات والصندوق المتعدد الأطراف في 53 بلدا لتحقيق امتثالها المستقبلي لهدف تخفيض 50 في المائة في CFC المرفق ألف بحلول عام 2005 . ويقتضي الأمر اتخاذ خطوات فورية في 16 بلدا منها ثلاثة بلدان عليها أن تنفذ المشروعات المتعمدة في موعد يسبق الموعد الذي كان مزمعا حتى تستطيع كفالة امتثالها لتجميد الاستهلاك من الهالونات بحلول عام 2002 . ويحتاج الأمر الى تدابير اضافية من الحكومات والصندوق المتعدد الأطراف في 17 بلدا لكفالة امتثالها المستقبلي لتخفيض الـ50 في المائة المستهدفة للهالونات بحلول عام 2005 . وفيما يتعلق ببروميد الميثيل هناك 43 بلدا لم تصدق بعد على تعديل كوبنهاجن . ومن البلدان التي صدقت على تعديل كوبنهاجن يحتاج الأمر الى تدابير فورية لتمكين 24 بلدا منها من الامتثال لالتزام التجميد ومنها أربع بلدان تحتاج - لتحقيق الامتثال - الى تنفيذ المشروعات المعتمدة في موعد يسبق الموعد الذي كان مزمعا . ويقتضي الأمر اتخاذ تدابير عاجلة من جميع من يعنيهم الموضوع ، لكفالة أن يستطيع أكبر عدد ممكن من البلدان أن يحقق الامتثال المنشود .

تقييم تنفيذ خطط أعمال 2000

26- لاحظت اللجنة التنفيذية في اجتماعها 34 أن الوكالات المنفذة لم تقم بالتبليغ عن أدائها المتعلق بمؤشرات الأداء غير الاستثماري غير المعدلة الثقل (non weighted) ، تبعا للمقرر 26/5 ، وطلبت اللجنة التنفيذية منها أن تقدم الى الاجتماع الـ35 تقريرا عن هذا الموضوع مصحوبا بأية مقترحات لتعديل مؤشرات الأداء . ولاحظت كذلك أن الصندوق المتعدد الأطراف لم يحقق هدفه في الازالة لعام 2000 ، وطلبت من الوكالات المنفذة ، لأغراض مشروع خطط أعمال عام 2002 ، أن تركز على تنفيذ المشروعات المعتمدة ولكن غير المنفذة ، لتخفيض عدد المشروعات الاستثمارية وغير الاستثمارية التي منيت بتأخيرات في التنفيذ ، وأن تأخذ في الحسبان تحليل القطاعات الوارد في التقرير بشأن أوضاع بلدان المادة 5 في تحقيق الامتثال (UNEP/OzL.Pro/ExCom/34/16) ، وذلك لغرض تخطيط الأنشطة المتعلقة بمشروع خطط أعمال عام 2002 . وطلبت اللجنة التنفيذية كذلك من الوكالات أن تقدم مقترحات بالمشروعات الاستثمارية لكفالة تقديم مشروعات تتعلق بالبلدان المدرجة في خطط أعمالها ، وكفالة أن تقدم هذه المشروعات خلال السنة التقويمية للخطة .

التقارير المرحلية

27- ان اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ34 أحاطت علما بالتقرير المرحلي بشأن التعاون الثنائي وبالتقارير المرحلية من الوكالات المنفذة وبالتقرير المرحلي المجمع الذي أعدته الأمانة . وطلبت اللجنة من الوكالات المنفذة والمانحين الثنائيين تقديم تقارير الى الاجتماع الـ35 عن المشروعات التي منيت بتأخيرات في التنفيذ وأن توضح ما لديها من أسباب لهذا التأخير ، بما في ذلك أية أسباب مرتبطة بمقررات اللجنة التنفيذية . وطلب من الوكالات المنفذة بصفة خاصة أن تقدم الى الاجتماع الـ35 للجنة التنفيذية تقريرا عن أية قرارات من اللجنة تكون قد أدت الى تأخيرات في التنفيذ نتيجة لعدم امكان اعادة تخصيص الأموال بين مختلف المكونات التي تدخل في ميزانية المشروع . وقررت اللجنة كذلك أن تضيف مؤشرا للأداء يتعلق بتقديم التقارير المرحلية في أوانها ، وكذلك ادراج تدوينات جديدة بتكاليف مساندة الوكالات وسنة خطة الأعمال وبيان ما اذا كان المشروع يتمتع بتخصيص المال الاستثماري وغير الاستثماري لكل مشروع مدرج في قاعدة بيانات التقارير المرحلية .

التأخيرات في تنفيذ المشروعات

28- لاحظت اللجنة التنفيذية الغاء عدد من المشروعات التي منيت بتأخيرات في التنفيذ مع اعادة الأرصدة المتبقية الى الصندوق لاعادة برمجتها . وقررت اللجنة التنفيذية أن بعض المشروعات ينبغي عدم الغائها وانما ينبغي مواصلة رصدها عن كثب . وفي حالات أخرى طلبت اللجنة من الوكالة المنفذة المعنية أن تتابع الموضوع وتعود بتقرير اضافي الى اللجنة بشأنه . وقررت أن المشروعات التي اعتمدت حتى الاجتماع الـ33 في موعد مضى عليه أكثر من ثلاث سنوات وصنفت باعتبارها مشروعات تعاني من تأخيرات في التنفيذ ، ينبغي أن تظل في قائمة المشروعات التي ينبغي مواصلة رصدها .

29- ان اللجنة في اجتماعيها الـ33 و 34 قد ازالت بعض المشروعات التي حققت تقدما من قائمة المشروعات التي منيت بتأخيرات في التنفيذ ، وقررت مواصلة رصد مشروعات أخرى اتخذت فيها خطوات اضافية ، وطلبت ارسال اخطارات بشأن بعض مشروعات لم يحدث فيها أي تقدم . وطلبت اللجنة كذلك من الوكالات المنفذة أن تكفل عدم تقديم المشروعات الاستثمارية في المستقبل الا بعد أن تكون حكومة بلد المادة 5 قد تحققت من أن قدرة المنشآت المتلقية على انتاج الـODS قد وضعت قبل يوليه 1995 ، تمشيا مع معايير أهلية المشروعات للتمويل الواردة في المقرر 17/7 .

المشروعات التي تم انجازها وتبقى عليها أرصدة

30- خلال الفترة التي ينسحب عليها هذا التقرير بينت الوكالات المنفذة أنها ستعيد مبلغ قدره 864 431 11 دولار أمريكي الى الصندوق المتعدد الأطراف واردة من مشروعات تم انجازها ومشروعات ألغيت ، كما يبين ذلك الجدول الآتي :

	مجموع الأموال الواجب اعادتها للصندوق
	أموال من مشروعات ملغاة

دولار أمريكي
	أموال من مشروعات تم انجازها

دولار أمريكي
	الوكالة

	1,557,605
	600,304
	957,301
	اليوئنديبي

	135,801
	0
	135,801
	اليونيب

	722,232
	396,773
	325,459
	اليونيدو

	9,016,226
	6,371,629
	2,644,597
	البنك الدولي

	11,431,864
	7,368,706
	4,063,158
	المجموع


تنفيذ برنامج عمل 2001 للرصد والتقييم

31- خلال الفترة التي ينسحب عليها هذا التقرير نظرت اللجنة التنفيذية في التقارير النهائية بشأن تقييم مشروعات الرغاوي والشبكات الاقليمية ونظرت في تقرير عن تقييم مشروعات الكباسات التي أنجزت في الصين ونظرت كذلك ، متابعة للمقرر 32/15 ، في المبادئ العامة للاتفاقات التي تعقد بين الحكومات والوكالات المنفذة بشأن مشروعات التعزيز المؤسسي الجديدة والمجددة .

تقييم مشروعات الرغاوي

32- ان اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 أحاطت علما بتقرير التقييم النهائي بشأن مشروعات الرغاوي ولاحظت ، مع وجود استثناء واحد فقط ، أن الشركات التي تناولها التقييم قد أزالت بنجاح الأحجام المستهدفة من الـCFC . وطلبت من الوكالات المنفذة ووحدات الأوزون الوطنية المعنية تقديم تعليقات عن التقارير القطرية وحالات دراسات تقييم المشروعات ، خصوصا تقديم تفسير عن المشروعات التي تركت عملية التقييم فيها مسائل مفتوحة للمناقشة ، وطلبت من موظف الرصد والتقييم ذي المستوى الرفيع ، أن يقدم تجميعا لتلك التعليقات في التقرير المجمع عن المشروعات التي تم انجازها الى الاجتماع الـ35 .

33- لاحظت اللجنة الخطوات المقترحة كي تتابع الأمانة ، في تعاون مع الوكالات المنفذة (في وضع اللمسات النهائية للمبادئ التوجيهية المتعلقة بتدمير المعدات واستعراض الاتفاق الخاص بأهلية آلات الضغط العالي لمشروعات الرغاوي العازلة الجاسئة) إعمالا لمبادئ التحول الطويل الأجل والمستدام . طلبت كذلك من الوكالات والمنفذة ومن وحدات الأوزون الوطنية القيام بعملية تفتيش على توفر الأمان حيث يقتضي الحال ، واعداد تقرير عن وقائع الحريق الناشئة في مشروعات التحويل وعرض هذا التقرير على الاجتماع الـ35 .

تقييم الشبكات الاقليمية

34- ان اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 أحاطت علما بالتقرير النهائي بشأن تقييم الشبكات الاقليمية ، ولا سيما بالنتيجة العامة المستخلصة التي تقول أن القدرات الادارية والتقنية لوحدات الأوزون الوطنية قد تحسنت تحسنا هائلا بفضل وقع الشبكات . وطلبت اللجنة من اليونيب أمورا منها أن يواصل صياغة وتنقيح الأهداف والأهداف الفرعية والنتائج والمؤشرات المتعلقة بالشبكات في كل منطقة ، لكفالة عقد اجتماعات متابعة تركز على عدد محدود من المهام والموضوعات ذات الأولوية ؛ وأن يواصل اليونيب تشجيع وتسهيل اتصالات أوثق وتبادل للمعلومات أكثف بين مختلف الشبكات ، وأن يقدم تقريرا عن النتائج التي تتحقق فيما يتصل بالأهداف المبينة في برامج العمل ، في تقريره المرحلي السنوي .

تقييم مشروعات الكباسات التي تم انجازها في الصين

35- أحاطت اللجنة التنفيذية علما في اجتماعها الـ34 بتقرير التقييم عن مشروعات الكباسات التي تم انجازها في الصين ، وكان مما قررته اللجنة التنفيذية أن طلبت من حكومة الصين تقدير الاحتياجات الاضافية لكباسات التبريد التجاري والمنزلي التي لا تعمل بالـCFC فيما يتجاوز القدرات التي تم تحويلها فعلا والتي ظلت جزئيا بدون استعمال . وقررت اللجنة أن تنظر في مقترحات المشروعات المستقبلية في هذا القطاع في ضوء ذلك التقييم . وطلبت اللجنة كذلك من مسؤول الرصد والتقييم الرفيع المستوى أن يقوم بتقييم لمشروعات تكييف هواء السيارات في برنامج عمل 2002 للرصد والتقييم .

المبادئ العامة للاتفاقات بين الحكومات والوكالات المنفذة بشأن مشروعات التعزيز المؤسسي الجديدة والمجددة

36- ان اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 لاحظت مع التقدير اقتراحات الوكالات المنفذة الرامية الى الامتثال للتوصية المتعلقة بتقييم مشروعات التعزيز المؤسسي ، بشأن الاتفاقات بين الحكومات والوكالات المنفذة (المقرران 30/7 و 32/15 وطلبت ادخال عدة تعديلات على وثائق المشاريع المتعلقة بالتعزيز المؤسسي . وطلبت اللجنة كذلك من الأمانة أن ترسل نص مقررها في رسالة الى الحكومات ، ودعت الوكالات المنفذة الى تطبيق المتطلبات الجديدة لمشروعات التعزيز المؤسسي في جميع الاتفاقات المستقبلة الخاصة بهذا الموضوع .

واو. شؤون تتعلق بالسياسة العامة

التخطيط الاستراتيجي للصندوق المتعدد الأطراف لـ2000-2002
37- نظرت اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 في التقرير المتعلق بالتخطيط الاستراتيجي الذي أعدته الأمانة (UNEP/OzL.Pro/ExCom/33/30) متابعة للمقرر 32/75 . وأقرت اللجنة كقاعدة للعمل المستقبلي في التخطيط الاستراتيجي الاطار المتعلق بالأهداف والأولويات والمشكلات والأساليب للتخطيط الاستراتيجي للصندوق المتعدد الأطراف خلال فترة الامتثال . وفي هذا الصدد طلبت الأمانة أن تعد مقترحات محددة لادخال تغييرات في الاجراءات وآليات التنفيذ والمنهجيات التي أصبحت ضرورة على اثر الموافقة على الاطار ، على أن يكون مفهوما أن الأمر قد لا يقتضي أو قد لا يتيح تغطية جميع الموضوعات مرة واحدة وأنه تبعا لذلك قد يقتضي الأمر اعداد عدة وثائق تنظر فيها اجتماعات مستقبلية مختلفة تعقدها اللجنة التنفيذية . ولاحظت كذلك أن تحديثات البرامج القطرية وخطط ادارة غازات التبريد من شأنها أن تمد بلدان المادة 5 بآلية لاستراتيجيات الازالة الوطنية وشجعت بلدان المادة 5 على الاستفادة من هذه الفرصة (المقرر 33/54) .

38- نظرت اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ34 في الاقتراحات التي أعدتها الأمانة اعمالا للمقرر 33/54 (UNEP/OzL.Pro/ExCom/34/53) واقترحت عدة نهج بديلة بدلا من رقم خط الأساس الذي يستعمل لحساب التخفيضات المستدامة في مجموع الاستهلاك الوطني . وطلبت كذلك من الأمانة أن تعد وثيقة تتضمن تعريفا لنقطة البدء التي تتخذ منطلقا لتحديد التخفيض المستدام لكل بلد من بلدان المادة 5 ، مع مراعاة الحاجة الى معالجة النهج البديلة معالجة سوية . وطلبت اللجنة كذلك من الأمانة أن تلتمس تقديم تعليقات مكتوبة من أعضاء اللجنة التنفيذية حول الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/34/53 وتقدم الى الاجتماع الـ35 صيغة منقحة من تلك الوثيقة .

تمويل تحديثات خطط ادارة غازات التبريد (خاغت)

39- ان اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 قررت أن الاقتراحات المتعلقة بالخاغت ينبغي أن تكون متمشية مع المقرر 31/48 ، وأن الموافقة على التمويل ستكون متوقفة على تقديم تقرير مرحلي من الوكالات المنفذة وعلى تقديم تبرير مكتوب من البلدان للأنشطة الاضافية المطلوبة . ومستوى التمويل لهذه الطلبات يمكن أن يرتفع الى 50 في المائة من مستوى التمويل المعتمد قبل الاجتماع الـ31 لاعداد الخاعت الأصلية .

الاطار الاستراتيجي لتدريب موظفي الجمارك على الأصعدة الوطني ودون الاقليمي والاقليمي

40- ان اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 قررت استمرار تمويل تدريب العاملين في الجمارك الوطنية في كل بلد من خلال نهج " تدريب المدربين " بيد أنه ينبغي أن ينظر اليونيب في فرص لتنفيذ تدريب جمركي اقليمي ودون الاقليمي كبديل فيه كفاءة للتكاليف عن التدريب الوطني للعاملين في الجمارك ، كلما كان ذلك مناسبا ، وينبغي لليونيب أن يبحث عن فرص لاستعمال مرافق التدريب الجمركي الاقليمية الموجودة . ولأغراض التدليل ، يمكن النظر في برامج تدريب اضافية ، من اقليمية ودون الاقليمية ، بقصد تمويلها للحالات التي توجد فيها كتل تجارية اقليمية أو اتفاقات تجارية تنطوي على آليات تنظيمية قائمة وبعد أن تقدم الى اللجنة التنفيذية ، لاستعراضها ، نتائج برامج التدريب الاقليمية ودون الاقليمية المعتمدة من قبل . وأنشطة التدريب الجمركي الاقليمية ودون الاقليمية ، والشبكات الاقليمية من العاملين في مجال الأوزون ، ينبغي أن تستعمل لتحقيق توسع يبلغ ممثلي الكتل التجارية الاقليمية والاتحادات الجمركية ، بقصد تشجيع ايجاد شبكات غير رسمية لنشر المعلومات ولادارة شؤون البيانات .

الطابع السري لبيانات المشروعات

41- كان مما طلبته اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 من الوكالات المنفذة أن تمد الأمانة بجميع المعلومات اللازمة للاستعراض الكامل للمشروعات على أن تصان ، حسبما يقتضي الأمر ، المعلومات التي تعتبرها الحكومات أو المنشآت ذات طبيعة حساسة من الناحية التجارية . واذ لاحظت اللجنة التنفيذية أن تمويل التكنولوجيا التي لم تدخل بعد حيز الملكية العامة للجمهور تثير مسائل لم تعالجها اللجنة التنفيذية من قبل ، طلبت اللجنة من الأمانة أن تتشاور مع الوكالات الدولية ذات الصلة وأن تعد وثيقة عن هذا الموضوع للاجتماع الـ35 .

استهلاك المؤسسات والبيانات القطرية

42- طلبت اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ34 من الأمانة ومن الوكالات المنفذة ألا تقدم مقترحات بمشروعات تنطوي على تضاربات بين بيانات المشروع وآخر بيانات تم تبليغها عن الاستهلاك القطاعي . وطلبت كذلك من الأمانة أن تعد ، كي تقدمها الى كل اجتماع من اجتماعات اللجنة الفرعية لاستعراض المشروعات ، قائمة بمقترحات المشروعات التي ترد الى الأمانة وتنطوي على تضارب في البيانات المبلغة .

التدابير التي تنشأ عن تقييم المشروعات في قطاع الرغاوي

43- ان اللجنة التنفيذية ، في اجتماعها الـ33 ، بعد أن نظرت في تقرير عن تقييم المشروعات في قطاع الرغاوي ، قررت أنه ينبغي اتخاذ عدد من التدابير فيما يتعلق باعداد وتنفيذ واتمام مشروعات الرغاوي (المقرر 33/2) . ومما تتعلق به هذه التدابير مدة كل مشروع والتحقق من صحة الاستهلاك ومن الالتزامات بتحقيق تخفيض مستدام بالنسبة للمستوى المبين للاستهلاك الحالي في القطاع ، وتغيير التكنولوجيا غير الموافق عليه ، والكف عن استعمال الـCFC بعد اتمام المشروع ، ومستوى التمويل واستعمال الأموال لنقل التكنولوجيا وللتجارب .

44-       ان اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ34 طلبت من الوكالات المنفذة أن تمتثل تماما للأجزاء ذات الصلة في المقرر 33/2 بشأن أعمال والتزامات البلدان وطلبت من الأمانة ومن الوكالات المنفذة أن تستعرض مقترحات المشروعات الفردية لتكفل امتثالها مع أجزاء المقرر 33/2 المتعلقة بمدة المشروع وبتمويل نقل التكنولوجيا والتجارب (المقررات 34/14 الى 34/16) .

متطلبات مسبقة للازالة النهائية لقطاع التبريد

45- ان اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 قررت أن تستعمل المشروع الحالي للمتطلبات المسبقة والمبادئ التوجيهية للازالة النهائية في قطاع التبريد بطريقة مرنة ، وعلى أساس كل حالة على حدة ، فيما يتعلق بالنظر في مقترحات الازالة النهائية المتعلقة بطلبات لاتزال معلقة . ودعت الأعضاء كذلك الى تقديم تعليقات مكتوبة على المشروع الحالي للمتطلبات والمبادئ التوجيهية كي تعرض تلك التعليقات على اجتماع قادم من اجتماعات اللجنة التنفيذية .

استعمال نسبة الـ13 في المائة التي تخصص كتكاليف مساندة للوكالات المنفذة

46- ان اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 طلبت من اليونيب أن يضع في صورتها النهائية وثيقة عن تكاليف المساندة تعرض على الاجتماع الـ34 ، وقررت في ذلك الاجتماع أن تنظر في هذا الموضوع بمزيد من التعمق في الاجتماع الـ35 وطلبت من الأمانة أن تقوم بالتشاور مع أمين الخزانة ومع UNEP/DTIE ، لاعداد ورقة من جانبها حول هذا الموضوع .

استخدام أعضاء اللجنة التنفيذية لدى الوكالات المنفذة

47- قررت اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 أنه في الحالة التي تستخدم فيها احدى الوكالات المنفذة عضوا من اللجنة للقيام بعمل يتعلق بالأوزون ، ينبغي أن يمتنع ذلك العضو عن التحدث في المشروعات المتعلقة بالعمل الذي استؤجر المندوب للقيام به .

مشروعات ليست واردة في خطط الأعمال

48- طلبت اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ34 من اللجنة الفرعية للرصد والتقييم والمالية أن تنظر في أن تطلب من جانبها من الوكالات المنفذة بذل قصاراها لتقديم المشروعات وفقا لخطط الأعمال المعتمدة ، وألا تعيد ادارج المشروعات في خطة أعمال أو في خطة طوارئ الا بعد أن تكون الحكومة المعنية قد أبلغت كتابة بذلك وفي الحالات التي يكون فيها المشروع البديل جوهريا لتمكين البلد من الوفاء بالتزامه بالامتثال .

الاقراض الميسر

49- ان اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ33 قررت ادراج موضوع الاقراض الميسر في جدول أعمال اجتماعها الـ34 ، وهو اجتماع جرى فيه تبادل للآراء بشأن التمويل الابتكاري وآثاره المحتملة على عملية الازالة . وقررت اللجنة التنفيذية أن تنظر في اجتماعها الـ35 في اقتراح بعقد ورشة تقنية حول الاقراض الميسر وطلبت من الأمانة أن تعد لذلك الاجتماع تقريرا يتضمن تجميعا للخبرات وللمعلومات المتصلة بهذا الموضوع التي يكون من شأنها تسهيل تفهم عملية الاقراض الميسر ، وأن تقوم باعادة توزيع الوثائق المتصلة بهذا الموضوع .

تقرير عن الوضع القائم في دراسة بدائل الـCFC في تطبيقات الرغاوي الجاسئة

50- خلال الفترة التي ينسحب عليها هذا التقرير نظرت اللجنة التنفيذية في تقريرين من الأمانة عن الأوضاع القائمة ، ولاحظت أن عقدا يتضمن تكليفا بالقيام بهذه الدراسة قد صدر في مايو 2001 .

زاي. أنشطة أمانة الصندوق
51- في الفترة التي ينسحب عليها هذا التقرير أعدت أمانة الصندوق الوثائق اللازمة ووفرت خدمات المؤتمرات في الاجتماعين الـ33 والـ34 للجنة التنفيذية ولاجتماعين لكل من اللجنة الفرعية لاستعراض المشروعات واللجنة الفرعية للرصد والتقييم والمالية ولاجتماعين للفريق الفرعي المعني بقطاع الانتاج .

52- قامت أمانة الصندوق بتحليل واستعراض مقترحات بمشروعات وأنشطة قدمتها الوكالات المنفذة والمانحون الثنائيون قيمتها الاجمالية 267 مليون دولار ، وقدمت تعليقات على أحد البرامج القطرية . قدمت التعليقات والتوجيهات اللازمة على جميع المقترحات المقدمة كي تنظر فيها اللجنة التنفيذية .

53- أعدت أمانة الصندوق كذلك ثماني وثائق بشأن قضايا سياسية جارية أو ناشئة . وبالاضافة الى وثائق القضايا السياسية المحددة قدمت أمانة الصندوق موضوعات سياسية تشغيلية أخرى الى اللجنة التنفيذية في أوراق تتضمن نظرة عامة الى مختلف المسائل في كل اجتماع .

54- ونظمت أمانة الصندوق اجتماعا للتنسيق مع الوكالات المنفذة .

55- تم تحديث ونشر ما يلزم من وثائق المحفوظات والمراجع ، بما في ذلك قائمة جرد المشروعات المعتمدة والكتاب المرجعي للسياسات والاجراءات والمبادئ التوجيهية .

56- أشرفت أمانة الصندوق على اصدار عدة عقود تتعلق بمراجعات تقنية لانتاج الـCFC واستعراض بعض المشروعات الاستثمارية وتقييم المشروعات التي تم انجازها . 

57- خلال الفترة التي ينسحب عليها هذا التقرير قام مدير الصندوق بعدة مهام مع رئيس و/أو نائب رئيس اللجنة التنفيذية الى كل من السنغال والمغرب وأندونيسيا . وبالاضافة الى ذلك قام العاملون بالأمانة بعدة مهام أخرى تتعلق ببرنامج الصندوق المتعدد الأطراف وباجتماعات الأطراف لبروتوكول مونتريال .

حاء. شؤون تتعلق باجتماع الأطراف
58- استجابة للمقررات 8/5 و 8/7 و 9/14 و 10/31 الصادرة عن اجتماع الأطراف ، ترفق اللجنة التنفيذية بهذا التقرير تقريرها الى الاجتماع الثالث عشر للأطراف بشأن الخطوات التي اتخذت لتحسين الآلية المالية في سبيل تنفيذ بروتوكول مونتريال (واردة في المرفق في هذا التقرير) .

طاء. تقارير اللجنة التنفيذية
59- ان تقريري اللجنة التنفيذية عن اجتماعيها الـ33 و 34 (UNEP/OzL.Pro/ExCom/33/32 و UNEP/OzL.Pro/ExCom/34/58 and Corr.1 ، على التوالي) ، قد وزعا على جميع أعضاء بروتوكول مونتريال . وهذه التقارير وكذلك تقارير اللجان الفرعية وجميع التقارير السابقة يمكن التوصل اليها على ويبسايت أمانة الصندوق (www.unmfs.org) .

المرفق ألف

الاجراءات المتخذة لتحسين الآلية المالية
 لتنفيذ بروتوكول مونتريال

مقدمة

يقدم هذا التقرير من اللجنة التنفيذية عملا بالمقررات التالية الصادرة عن اجتماعات الأطراف: 


"أن يطلب إلى اللجنة التنفيذية المضي بأسرع ما يمكن في تنفيذ المقرر 7/22 ولا سيما الاجراءات 5 و 6 و 10 و 11 و14 و 21 وأن تقدم تقريرا بذلك إلى الاجتماع التاسع للأطراف"

المقرر 8/5


"أن يطلب إلى اللجنة التنفيذية أن تواصل اتخاذ اجراءات أخرى لتنفيذ المقرر 7/22 لتحسين الآلية المالية وتقديم تقارير سنوية لاجتماعات الأطراف"

المقرر 8/7


"أن يطلب إلى اللجنة التنفيذية أن تواصل اتخاذ اجراءات أخرى لتنفيذ المقرر 7/22 لتحسين الآلية المالية وأن ترفق في تقريرها السنوي الذي تقدمه إلى اجتماع الأطراف ، ملحقا لتحديث المعلومات عن كل اجراء لم يستكمل في السابق وكذلك قائمة بالاجراءات التي استكملت " و 

المقرر 9/14


"أن يطلب الى اللجنة التنفيذية تقديم قرارا سنويا لاجتماع الأطراف  حول عملية الآلية  المالية     و الاجراءات المتخذة  لتحسين هذه العملية"

المقرر 10/31

ويعمل هذا التقرير على تحديث التقرير المقدم إلى الاجتماع الثاني عشر للأطراف 

 Annex I) (UNEP/OzL.Pro/12/7 ويبرز المقررات ذات الصلة التي اتخذتها اللجنة التنفيذية خلال المدة موضوع الاستعراض ، وتطورات أخرى ذات علاقة بالموضوع . واستنادا إلى المقرر 9/14 يشتمل هذا التقرير على جزئين: الجزء الأول ويحتوي على تحديث تلك الاجراءات التي لم تستكمل بعد. والجزء الثاني ويتضمن قائمة بالاجراءات التي تم استكمالها.

الجزء الأول: الاجراءات التي لم تستكمل بعد
الإجراء 6
ينبغي أن تقوم اللجنة التنفيذية ، بتقييم النظام المعتمد لعام 1995 ، مع أخذ توصيات الدراسة بعين الاعتبار ، بما في ذلك التوصية التي تقضي بأنه : "ينبغي أن تعد معايير مردودية التكلفة على أساس مشروعات نموذجية لقدرات مختلفة بموجب شروط معيارية . ومن ثم ، ينبغي بعد ذلك ، تقييم المشروعات على أسسها الموضوعية ." إلا أن جميع المشروعات المؤهلة سيتواصل تمويلها لفترة إضافيـة بغـض النظـر عـن مردودية تكلفتها النسبية . بيد أنه في حالة تأخر التمويل ، يمكن النظر في تقديم مبالغ اجمالية .

وكما جاء في التقرير من قبل :

قبل تخصيص مبلغ 10 ملايين دولار أمريكي عام 1999 لبرنامج رائد للشركات الصغيرة والمتوسطة، قررت اللجنة التنفيذية اعفاء جميع المشروعات الواردة من البلدان ذات الاستهلاك المنخفض من أن تخضع للتقييم من حيث العتبات الحدية لفعالية التكلفة، والسماح بالمرونة بالنسبة لفعالية التكلفة للمشروعات المظلية ومشروعات الازالة في القطاع.

أما بالنسبة للبرنامج الرائد الذي وضع عام 1999، قررت اللجنة التنفيذية بأنه:

بما أن المشاريع الخاصة بالمؤسسات الصغيرة والمتوسطة بالنسبة للبلدان المستهلكة بحجم منخفض هي مشاريع مؤهلة كليا في الوقت الحاضر ، فان هذا التخصيص ينبغي ألا يطبق الا على مجموعات المشاريع من البلدان ذات استهلاك سنوي من ODS  يبلغ 360 طن ODP أو أكثر .

ينبغي ألا تكون مجموعات المشاريع المؤهلة لهذا البرنامج الرائد الأولي الا لقطاعي الأيروسولات والرغاوى ، ويجب أن تتضمن مؤسسات لا يزيد استهلاكها السنوي من ODS على ما يلي : 

	20 طن ODP/سنة
	
	الأيروسولات: 

	25 طن ODP/سنة
	المرنة
	الرغاوى:

	25 طن ODP/سنة
	البوليثيلين الناتئة/بوليستيرين 
	

	10 طن ODP/سنة
	الأديم المندمج المرن
	

	10 طن ODP/سنة
	رغاوى البوليوريتان الجاسئة
	


ينبغي أن تكون مجموعات المشاريع بمستوى مليون دولار أو أقل ، وينبغي أن يكون لها جدوى تكاليف اجمالية لا تزيد على 150 في المائة من مستوى عتبات جدوى التكاليف الحالية للقطاعات الفرعية المؤهلة ذات الصلة . وينبغي أن تستخدم مجموعات المشاريع التكنولوجيات ذات جدوى التكاليف المتوفرة بشكل معقول ، كما ينبغي أن تنظر في امكانية استخدام مركزي/أو بمجموعات للمعدات والترشيد الصناعي .

ينبغي أن توضع مجموعات المشاريع في خطط الحكومات ، بما في ذلك السياسات والتنظيمات الموضوعة لضمان الحصول على المستوى المحدد للتخفيض المتفق عليه الواجب تحقيقه .

لا يحق لأي بلد بمفرده أن يقدم طلبا بأكثر من مليون دولار أمريكي من هذا التمويل الرائد على الرغم من أن المشاريع من بلد واحد يمكن أن تغطي أكثر من قطاع .

لم تتم الموافقة في 1999 على مشروعات في إطار شباك التمويل الرائد للمنشآت الصغيرة والمتوسطة . وفي خطة أعمال عام 2000 الموحدة للصندوق المتعدد الأطراف ، تم إغلاق شبابيك التمويل الخاص ، وادمج التمويل في المخصصات العامة للمشروعات الاستثمارية . 

تحديثات منذ الاجتماع الثاني عشر للأطراف : 

.
ولم تحدث تطورات أخرى جديدة .
الإجراء 10

يجب أن تكتمل الدراسة التي يجريها البنك الدولي عن إنشاء آلية للقروض الميسرة ، التي طلبتها اللجنة التنفيذية في اجتماعها السادس عشر ، وذلك في أقرب وقت ممكن ، وأن تحللها اللجنة التنفيذية وتناقشها في اجتماعها التاسع عشر ، وأن تتخذ مقرر بشأن الخطوات المستقبلية المناسبة من جانب اللجنة التنفيذية في اجتماعها العشرين أو من جانب اجتماع الأطراف في عام 1996 ، حسبما يتناسب ، بغية البدء في استخدام القروض الميسرة بحلول نهاية 1996 بالقدر الذي تستدعيه الحاجة والطلب .

وكما سبق أن جاء في التقرير

في اجتماع اللجنة التنفيذية السابع والعشرين، قررت هذه اللجنة أن تطلب إلى الأمانة أن تعد، بالتعاون مع الوكالات المنفذة، وثيقة تتضمن ملخصا للمقررات السابقة وتصف الخبرات المكتسبة حتى الآن وأن تتعاون بشأن السيناريوات الواقعية، وأن تبرز المسائل والمشاكل التي قد تتعلق بها .

عند النظر في ورقة المناقشة التي أعدت تجاوبا مع المقرر المذكور أعلاه،قررت اللجنة التنفيذية  أن تحيط علما بالمبادئ التالية التي قدمها ممثل كندا  أن تدعو أعضاء اللجنة التنفيذية إلى تقديم تعليقات إلى الأمانة بشأن هذه المبادئ الأربعة أو تطوير مثل هذه المبادئ المطلوبة، بحيث تدخل في وثيقة باطار عريض تنظر فيها اللجنة التنفيذية في اجتماعها التاسع والعشرين .

في الاجتماع التاسع والعشرين قررت اللجنة التنفيذية أن تحيط علما بالوثائق حول هذا الموضوع كأساس مفيد للمزيد من المناقشة وأن تطلب إرشاد من اجتماع الأطراف حول كيفية متابعة هذا العمل 

قررت اللجنة التنفيذية في اجتماعها الثلاثين ادراج الإقراض الميسر في جدول أعمال الاجتماع الحادي والثلاثين .

في الاجتماع الحادي والثلاثين وفي غيبة اتفاق حول توقيت بدأ المناقشات في المستقبل ، قررت اللجنة التنفيذية إرجاء استئناف النظر في الاقراض الميسر .

المستجدات منذ الاجتماع الثاني عشر للأطراف :

.
بعد مناقشة حول توقيت الشروع في مزيد من المناقشة حول قضية الاقراض الميسر في الاجتماعين الـ32 والـ33 ، قررت اللجنة التنفيذية أن تضع هذا الموضوع على جدول أعمال الاجتماع الـ34 .

.
قررت اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ34 أن تنظر في اقتراح بعقد ورشة تقنية من حكومة اليابان كأساس للمناقشات في اجتماعها الـ35 . وفي الوقت نفسه قررت اللجنة التنفيذية أن تطلب من الأمانة أن تعيد توزيع عدد من الوثائق المتعلقة بالاقراض الميسر ، واعداد تجميع لخبرة الصندوق المتعدد الأطراف لتطبيق التمويل الابتكاري .

الإجراء 13
ينبغي للوكالات المنفذة أن تقدم تقريراً إلى اللجنة التنفيذية عن التدابير المتخذة لإدراج مسائل التخلص التدريجي من المواد المستنفدة للأوزون في حوارها الجاري حالياً بشأن برمجة التنمية والتدابير التي يمكن أن تتخذها لتعبئة الموارد من خارج الصندوق دعماً لأهداف بروتوكول مونتريال ، من أجل تحقيق زيادة في عدد المشروعات المعنية بحماية طبقة الأوزون .

وكما سبق أن جاء في التقرير :

إلى جانب مشروع Thai Chiller  الذي قدم إلى الاجتماع العاشر للأطراف؛ كمشروع تمويل مشترك بين الصندوق المتعدد الأطراف وتسهيلات البيئة العالمية، وافقت اللجنة التنفيذية على أن يستكمل التمويل لعام 1999 بمورد تمويل محلي في المكسيك لتنفيذ برنامج Chiller Replacement في البلاد.

المستجدات منذ الاجتماع الثاني عشر للأطراف :

.
لم تحدث تطورات جديدة منذ التقرير الأخير . وتظل الوكالات المنفذة وكذلك المانحون الثنائيون على بينة من منافع تعبئة الموارد من غير موارد الصندوق وأن تسعى الى استعمال تلك التدابير عندما تسمح الفرصة .

الإجراء 21

(أ)

ينبغي للجنة التنفيذية أن تعد تقريراً مرحلياً ببنود عن التدابير المتخذة حتى الآن في سياق المادة 10 من البروتوكول وذلك لوضع آلية مخصصة بالتحديد لنقل التكنولوجيا والدراية الفنية بشروط منصفة ومؤاتية إلى أبعد حد وضرورية للتخلص التدريجي من المواد المستنفدة للأوزون ، وفي نفس الوقت .

(ب)
ينبغي للجنة التنفيذية أن تطلب إلى برنامج الأمم المتحدة للبيئة أن يكثف جهوده لجمع المعلومات من المصادر ذات الصلة ، وأن يعد جرداً وتقييماً للتكنولوجيات السليمة بيئياً والمجدية إقتصادياً والدراية الفنية التي تقضي إلى التخلص التدريجي من المواد المستنفدة للأوزون . وينبغي كذلك أن يشتمل هذا الجرد على توضيح للشروط التي يمكن نقل هذه التكنولوجيات والدراية الفنية بموجبها .

(ج)
ينبغي للجنة التنفيذية أن تنظر في الخطوات التي يمكن إتخاذها عملياً لإزالة أي معوقات تعترض تدفق التكنولوجيا على الصعيد الدولي .

(د)

ينبغي للجنة التنفيذية أن تبحث بإستفاضة قضية التكاليف الإضافية المؤهلة لنقل التكنولوجيا ، بما في ذلك تكاليف البراءات والتصميمات والتكاليف الاضافية لحقوق الإختراع على النحو الذي تفاوضت بشأنه المؤسسات المتلقية .

وينبغي إكمال الإجراءات الواردة في الفقرات الفرعية (أ) و (ب) و (ج) بحلول موعد إنعقاد إجتماع اللجنة التنفيذية التاسع عشر وإستكمالها دورياً ، وإتخاذ الإجراء الوارد في الفقرة الفرعية (د) فوراً.

وكما سبق أن جاء في التقرير :

قررت اللجنة التنفيذية في اجتماعها السابع والعشرين أن تفوض برنامج الأمم المتحدة للبيئة أن يعمل على اعداد قاعدة معلومات تتضمن وصف التكنولوجيات ومواصفاتها المتوفرة لاستبدال المواد المستنفذة للأوزون  والشروط التي يمكن بموجبها نقل هذه التكنولوجيات، شريطة انجاز تقرير المجموعة غير الرسمية المعنية بنقل التكنولوجيا وصياغة الصلاحيات لهذه الدراسة.

في الاجتماع الثامن والعشرين جرى تبليغ اللجنة التنفيذية بأن تقرير المجموعة غير الرسمية المعنية بنقل التكنولوجيا أصبح مكتملاً.

المستجدات منذ الاجتماع الثاني عشر للأطراف :

.
فيما يتعلق بالاجراء 21(د) وافقت اللجنة التنفيذية في اجتماعها الـ34 على تمويل نقل التكنولوجيا كجزء من التكاليف الاستثمارية الاضافية للمشروعات في قطاع عوامل التصنيع وقطاع الرغاوي .

الجزء الثاني : الاجراءات المستكملة
تضمن التقرير المقدم إلى الاجتماع الثاني عشر للأطراف الاجراءات التالية باعتبارها أصبحت مستكملة، بعد أن أصبح ذلك تقليداً عادياً للصندوق المتعدد الأطراف أو أنه جرى استدراكها في تطورات أخرى.
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